
Rifle Ammo Boxes - #210,270-30/06 20 ct. Ammo Box - Grey

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes to
fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay organized. Our
ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the examples
mentioned.

Attributes

Name: #210,270-30/06 20 ct. Ammo Box - Grey
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000384
Mfr. No.: 1071003
Cartridge: 30-06 Family
Color: Grey
Rounds: 20
Style: Rifle
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 86mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 150mm
UPC: 661120210313
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Sicherheitshinweise für Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes #210,27030/06 20 ct. Ammo Box Grau

Einleitung
Willkommen bei den Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Diese durchsichtigen KunststoffMunitionstransportboxen
sind speziell entwickelt worden, um die Lagerung und Identifizierung deiner nachgeladenen Munition zu erleichtern.
Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Munitionstransportboxen nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Boxen außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Boxen auf Risse oder Beschädigungen.
Bewahre die Boxen an einem kühlen, trockenen Ort auf, um Materialverschlechterung zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Boxen nur für die im Produkt angegebenen Kaliber: 3006 Springfield und 270 Winchester.
Stelle sicher, dass die Boxen sicher verschlossen sind, um ein Auslaufen oder Verlust der Munition zu
verhindern.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um die Boxen und die darin enthaltene
Munition zu schützen.
Achte darauf, die Boxen nicht übermäßig zu beladen, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Überprüfe die Boxen: Vor der Verwendung solltest du die Boxen auf Risse oder andere Beschädigungen
überprüfen.
Lade die Munition:

Öffne die Box vorsichtig.
Lege die Munition in die vorgesehenen Fächer.
Schließe die Box sicher, um die Munition zu schützen.

Lagerung:
Bewahre die Boxen an einem sicheren Ort, fern von Wärmequellen oder direkter Sonneneinstrahlung.
Organisiere die Boxen nach Kaliber, um die Identifizierung zu erleichtern.

Transport:
Transportiere die Boxen immer in einem sicheren Behälter, um ein Verrutschen während der
Bewegung zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Boxen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfe die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von Munition und deren Behältern.
Stelle sicher, dass alle Munition sicher entfernt ist, bevor du die Boxen entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an den Hersteller wenden. Bitte beachte, dass alle
Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen.

Diese Sicherheitshinweise richten sich nach den EUVorgaben für Produktsicherheit und sollen dir helfen, die
Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes sicher zu verwenden. Achte stets auf deine Sicherheit und die der anderen.
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Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #210, 27030/06
20 ct. Ammo Box Grey Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are
designed for the safe storage and identification of your reloaded ammunition. With a variety of colors and sizes, our
product helps you stay organized while ensuring safety during use.

General Safety Guidelines
Ensure that all ammunition stored in these boxes is compatible with the box specifications.
Keep the ammo boxes out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ammo boxes for any signs of damage or wear.
Follow local regulations and laws regarding ammunition storage and handling.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle ammunition with care and respect.
Do not store live ammunition in places where it may be exposed to extreme temperatures or moisture.
Ensure that the boxes are securely closed to prevent accidental opening.
Avoid using the boxes for purposes other than storing ammunition.
Keep the boxes away from sources of ignition or heat.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Box: Choose the appropriate ammo box size for your caliber. The Frankford Arsenal
boxes are available in various sizes to accommodate most calibers.
Loading Ammunition:

Open the box by lifting the lid gently.
Place your ammunition inside the box, ensuring it fits snugly without forcing it.
Close the lid securely to protect the contents.

Storing the Ammo Box:
Store the ammo box in a cool, dry place.
Keep the box upright to prevent any shifting of the ammunition inside.

Transporting the Ammo Box:
When transporting, ensure the box is closed tightly.
Avoid stacking heavy items on top of the ammo box during transport.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo boxes in accordance with local waste disposal regulations.
If the box is damaged, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it responsibly.
Recycle the plastic material where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes, please refer to the contact
information provided on the product packaging or visit our website for more details.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience while using the Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes. Thank you for prioritizing safety in your ammunition storage and handling.



Instrucciones de Seguridad para Cajas de Munición
Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #210,27030/06
20 ct. Gris

Introducción
Las cajas de munición de plástico transparente de Frankford Arsenal están diseñadas para almacenar y organizar tu
munición recargada de manera eficiente. Este manual proporciona pautas de seguridad para asegurar un uso
adecuado y seguro de las cajas de munición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de munición estén siempre cerradas cuando no estén en uso.
Mantén las cajas fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona las cajas regularmente para detectar daños o desgaste.
No uses las cajas de munición para almacenar otros objetos que no sean municiones.
Evita exponer las cajas a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos prolongados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Las cajas de munición están diseñadas para ser seguras, pero siempre existe el riesgo de daños si se
caen o se manipulan de manera incorrecta.

Instrucciones para Evitar Peligros:
No sobrecargues las cajas más allá de su capacidad recomendada (20 cartuchos).
Asegúrate de que la munición esté correctamente colocada dentro de la caja para evitar que se dañe.
No uses las cajas si están agrietadas o dañadas.

Advertencias Específicas:
Este producto no es un juguete. Mantén las cajas alejadas de los niños.
Si eres nuevo en el uso de municiones, busca asesoramiento de un profesional antes de manipularlas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:
No requiere instalación. Las cajas están listas para usar al sacarlas del paquete.

Uso:
Abre la caja de munición.
Coloca la munición de forma ordenada en la caja.
Cierra la caja asegurándote de que esté bien sellada.
Almacena las cajas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de humedad.

Instrucciones de Eliminación
Si las cajas de munición están dañadas o ya no son necesarias, deséchalas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de plásticos.
No las incinere ni las arrojes en cuerpos de agua.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o el distribuidor autorizado.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la descripción del producto.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, podrás utilizar tus cajas de munición Frankford Arsenal de manera
segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las condiciones de las cajas y a las regulaciones locales
relacionadas con la munición y su almacenamiento.



Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal

Introduction
Merci d'avoir choisi les boîtes à munitions Frankford Arsenal. Ce produit est conçu pour faciliter le stockage et
l'identification de vos munitions rechargées. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité importantes pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le stockage de munitions compatibles avec les
spécifications indiquées.
Gardez les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement les boîtes à munitions pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas exposer les boîtes à des températures extrêmes ou à l'humidité.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions qui correspondent aux calibres spécifiés : 3006 Springfield et 270
Winchester.
Ne surchargez pas les boîtes à munitions audelà de la capacité recommandée de 20 coups.
Évitez de secouer ou de heurter les boîtes à munitions, car cela pourrait endommager les munitions.
Ne laissez pas les boîtes à munitions exposées à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes.
En cas de fuite de munitions ou de défaillance, ne tentez pas de réparer le produit vousmême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étape 1 : Choisissez un endroit approprié Sélectionnez un endroit frais et sec pour stocker vos boîtes à
munitions.

Étape 2 : Remplissez les boîtes Placez les munitions dans les boîtes en respectant la capacité maximale de
20 coups. Assurezvous que les munitions sont orientées de manière à faciliter l'identification.

Étape 3 : Fermez correctement les boîtes Assurezvous que le couvercle de la boîte est bien fermé pour
éviter toute contamination ou dommage.

Étape 4 : Étiquetez si nécessaire Si vous utilisez plusieurs calibres, envisagez d'étiqueter chaque boîte pour
une identification rapide.

Étape 5 : Stockage Rangez les boîtes dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des animaux.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les boîtes à munitions dans des décharges ordinaires.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des
munitions.
Contactez un centre de recyclage local pour savoir comment éliminer les boîtes de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation relative à la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié en Europe.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécuritaire et responsable de vos boîtes à munitions
Frankford Arsenal.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per
Munizioni Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
#210,27030/06 20 ct. Grey

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per le scatole per munizioni Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes.
Questo manuale fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di
leggere attentamente tutte le sezioni per comprendere le precauzioni necessarie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere le scatole per munizioni lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente le scatole per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare scatole danneggiate o compromesse.
Seguire tutte le leggi e normative locali riguardanti la conservazione e l'uso delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare le scatole per munizioni oltre la capacità raccomandata di 20 colpi.
Utilizzare solo munizioni compatibili con le specifiche indicate (3006 Springfield, 270 Winchester).
Non esporre le scatole per munizioni a temperature estreme o a fonti di umidità.
Durante il caricamento delle munizioni, assicurarsi di lavorare in un'area ben ventilata e sicura.
In caso di incidenti o fuoriuscite, seguire le procedure di pulizia e smaltimento appropriate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posizionare le scatole per munizioni in un luogo asciutto e sicuro.
Assicurarsi che le scatole siano facilmente accessibili ma fuori dalla portata dei bambini.

Uso:

Aprire la scatola per munizioni con attenzione per evitare di danneggiare il coperchio.
Inserire le munizioni nella scatola, assicurandosi che siano posizionate correttamente.
Chiudere saldamente il coperchio dopo l'uso per mantenere le munizioni al sicuro e asciutte.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le scatole per munizioni in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le scatole per munizioni in contenitori per rifiuti generici se contengono residui di munizioni.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente le munizioni e gli imballaggi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, è possibile contattare il punto di contatto in Europa.
Si consiglia di tenere a disposizione la prova d'acquisto per eventuali richieste di assistenza.

Conclusione
La sicurezza è una priorità assoluta quando si utilizzano scatole per munizioni. Seguendo queste linee guida e
precauzioni, è possibile garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di rimanere informati su
eventuali aggiornamenti di sicurezza e richiami attraverso le piattaforme ufficiali.



1.  
2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na Amunicję
Frankford Arsenal #210, 27030/06 20 ct. Szare

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka ułatwiają
przechowywanie i identyfikację ponownie załadowanej amunicji. W trosce o Twoje bezpieczeństwo oraz zgodność z
regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów, przygotowaliśmy poniższą instrukcję
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pudełek wyłącznie do przechowywania amunicji.
Trzymaj pudełka z dala od dzieci oraz osób niepełnoletnich.
Regularnie sprawdzaj, czy pudełka nie są uszkodzone.
Unikaj przechowywania pudełek w miejscach narażonych na ekstremalne temperatury lub wilgoć.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pudełka są odpowiednie do kalibrów amunicji, które zamierzasz przechowywać (3006
Springfield, 270 Winchester).
Nie przeładowuj pudełek, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Zawsze zamykaj pudełka po użyciu, aby zapobiec przypadkowemu otwarciu.
Nie używaj pudełek do przechowywania innych przedmiotów, które mogą być niebezpieczne.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybór miejsca: Wybierz suche i chłodne miejsce do przechowywania pudełek.
Umieszczenie amunicji:

Otwórz pudełko.
Umieść amunicję w odpowiednich przegródkach.
Upewnij się, że amunicja jest prawidłowo umieszczona i nie wystaje poza krawędzie pudełka.

Zamknięcie pudełka: Po umieszczeniu amunicji, zamknij pudełko, upewniając się, że jest dobrze
zabezpieczone.
Przechowywanie: Umieść pudełka w miejscu, które jest trudno dostępne dla dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Pudełka, które są uszkodzone lub nieużywane, należy zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów plastikowych.
Nie wrzucaj pudełek do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub potrzebujesz dalszych informacji, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z naszych produktów.
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Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #210,27030/06
20 ct. Ammo Box Grey

Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenalin patruunalaatikoiden käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käytännön vinkkejä, jotta voit käyttää tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että patruunalaatikot ovat aina poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti patruunalaatikoiden kunto ja varmista, ettei niissä ole vaurioita.
Älä käytä patruunalaatikkoja, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja ammuksia.
Ilmoita epäilyttävistä tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä patruunalaatikoita vain niiden suunniteltuun tarkoitukseen.
Älä ylikuormita patruunalaatikkoa; varmista, että se sisältää vain suositellun määrän patruunoita.
Varmista, että patruunalaatikot ovat tiiviisti suljettuja, kun niitä ei käytetä.
Älä altista patruunalaatikkoja äärimmäisille lämpötiloille tai kosteusolosuhteille.
Käytä suojakäsineitä käsitellessäsi patruunalaatikoita, erityisesti uudelleen ladattuja patruunoita käsitellessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Patruunalaatikot ovat käyttövalmiita suoraan pakkauksesta.
Varmista, että laatikot ovat puhtaita ja kuivia ennen käyttöä.

Käyttö:

Täytä patruunalaatikot haluamillasi patruunoilla, varmistaen, että ne ovat oikean kokoisia.
Sulje patruunalaatikot tiiviisti ennen niiden säilyttämistä tai kuljettamista.
Merkitse patruunalaatikot selkeästi, jos säilytät eri kaliipereita.

Hävittämisohjeet
Hävitä vaurioituneet tai käyttämättömät patruunalaatikot paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä patruunalaatikkoja tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät patruunoita tai ampumatarvikkeita.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
mahdolliset päivitykset ja turvallisuustiedotteet.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes #210,27030/06 20 ct. Ammunition Box
Grå

Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionslådor är designade
för att lagra och identifiera omladdad ammunition på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa en trygg
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett sätt som inte utgör en risk för dig eller andra.
Återkallelse: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s säkerhetsportal.
Online shopping: När du köper produkten online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, kontakta den angivna EUkontaktpunkten.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Förvara ammunitionen på en säker och torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Använd alltid ammunitionen i enlighet med tillverkarens specifikationer och rekommendationer.
Kontrollera att lådan är i gott skick innan användning; skadade lådor bör inte användas.
Håll ammunitionen utom räckhåll för barn och oauktoriserade personer.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering och användning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning
Öppna lådan genom att försiktigt lyfta på locket.
Placera ammunitionen i lådan och se till att den är ordentligt placerad för att undvika skador.
Stäng lådan ordentligt efter användning för att skydda ammunitionen.
För att identifiera ammunitionen, skriv tydligt på etiketter och fäst dem på lådan om det behövs.

Avfallsanvisningar
Kassera tomma eller skadade ammunitionlådor på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att bränna plastmaterial, då det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten för säkerhetsärenden.
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Návod k bezpečnému používání krabiček na náboje
Frankford Arsenal

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání krabiček na náboje Frankford Arsenal Rifle Ammo
Boxes #210, 27030/06. Cílem je zajistit, aby uživatelé mohli bezpečně a efektivně organizovat a skladovat svou
přebíjenou munici.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pozorně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda jsou krabičky na náboje nepoškozené před použitím.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu – ukládání a organizaci nábojů.
Sledujte jakékoli aktualizace nebo upozornění na bezpečnost prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Udržování pořádku: Ujistěte se, že krabičky jsou vždy uzavřené a na bezpečném místě.
Identifikace ráže: Při skladování nábojů dbejte na správnou identifikaci ráže, aby nedošlo k záměně.
Přístup k nábojům: Při manipulaci s krabičkami se vyhněte náhlým pohybům a zajišťujte stabilní držení.
Kontrola stavu: Pravidelně kontrolujte krabičky na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava krabiček:

Otevřete krabičku a zkontrolujte, zda jsou všechny části v pořádku.
Ujistěte se, že krabička je čistá a suchá.

Uložení nábojů:

Vložte náboje do přihrádek krabičky podle jejich ráže.
Ujistěte se, že jsou náboje správně umístěny a nevyčnívají.

Uzavření krabičky:

Po uložení nábojů důkladně zavřete víko krabičky.
Zkontrolujte, zda je víko pevně uzavřené, aby se zabránilo vypadnutí nábojů.

Skladování:

Skladujte krabičky na chladném a suchém místě, chráněném před přímým slunečním světlem.
Vyhněte se místům s vysokou vlhkostí nebo extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
Pokud krabičky již nejsou použitelné, zlikvidujte je podle místních předpisů o odpadech.
Nevhazujte do ohně, protože mohou uvolnit škodlivé látky.
Před likvidací se ujistěte, že jsou krabičky prázdné a čisté.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další otázky nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny výrobky by měly mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy v EU, které jsou k dispozici na obalu
výrobku nebo v přiložených dokumentech.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich krabiček na náboje.


